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  ؟نطرینا   كد  إیما ھول                    مكسیمینا  ........شامو مر 
  ننتظر ؟ـــــ متى س     وإلى          ماذا سنفعل          شامو قولي

Shamo say , what we are going to do ? and till when we are 
going to wait ? 


  یناــــو وھات فایشــوِن                    كاویري   عامو كولى

  "ھكذا "  بقینا وأنت أنا                     االعالم جمیعھم تزوجو
All people have been married .. but you and me staid like 

this 

  اـــــریشیخ باطیلن اد ـ  حــــروخو ددربونو                 مو ك

  اــــــبحق رأسك قد تعبن من التجوال في الشوارع                
From roaming around the streets .. believe me we have 

been tired 
 


  كولینا بقرناووثى   فعینا                         ـامو  كومشأي 

   نقف ي الزوایاــف        ام                   ــــــــــنمضي الأی            
We spend our days standing in the corners of streets 




  كورینا    لك   حایي بََ     معینا                     عل إیمخ دش           
                             فــــي الحیاة لن نتزوجكِــــإن سمعنا لأم           

If we heard to your mother .. we will never get married 


  معمرینا رابو   صرووق          سى         ــعو بیتى فریــــكب           
   نُعمر تریدنا أنرـ كبیاًرـو قصد بیوتاً مفروشة                 فھي تری           

Cause she wants a furnished houses and a big palace to 
built  

 
                          لت نو مورو  دخزینویدعو ات عاود ونو 

  خزنة لست صاحب                       تعرفین أنني عامل              
You know I'm a working man and I don't have a treasury 


  كزیعینا                       مِن اِمخ  بشرورو دم ماللینا                  
  افــا                             من أمك نخـــــحقاً  إن تكلمن              

Really if we talked .. we scare from you mother 


  ھربیناــسیمینا                        اِنو وھاتِ مَـــــخدانوشى لك
  ھربـــعل                         أنا وأنتِ سنــــمثل الناس لن نف

We won't do like people does  .. you and me will run away 


  ركیناــكمب   و ــــ سو كل ـــد زاناو                    لي قریثاو ك
   سنتزوج    لوــــك لتلك القریة سنذھب                       عند

To that village we will went and by Gallo we will marry 


